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K Sikkerheds- og installationsforeskrifter 
Armaturet er tilsigtet opfyldning af badekar med koldt og varmt brugsvand beregnet til badning og afvaskning. 
Ved forkert brug af armaturet er der risiko for skoldning og andre skader som kan give permanente mén. 
Armaturet må anvendes af børn fra 8 år og opefter, og personer med nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale evner eller personer 
med man 
glende erfaring og viden, såfremt de er under opsyn eller har fået instruktion i sikker brug af armaturet og forstår de farer dette kan 
medføre. 
Armaturet skal installeres, bruges og vedligeholdes som beskrevet i denne vejledning, og enhver anden situation vil blive betragtet 
som utilsigtet brug. 
Rørtrækning, tætning af underlag og montering af armaturet skal være fagmæssigt korrekt udført og i overensstemmelse med 
gældende nationale love og brancheregler. 
Det påhviler parten som installerer armaturet at sikre sig at armaturet opfylder gældende nationale love og brancheregler. Produ-
centen  
fraskriver sig ethvert ansvar såfremt anvendelsen af armaturet eller installationen strider mod gældende nationale love og 
brancheregler. 
Reparation, adskillelse, udskiftning eller modifikation af systemet eller dets komponenter må ikke udføres af personer uden den 
rette autorisation.Producenten kan ikke gøres ansvarlig for materialeskader som måtte være forårsaget af ulovlig, utilstrækkelig 
eller forkert installation.  
 
 
Säkerhets- och installationsföreskrifter 
Armaturen är avsedd för påfyllning av badkar med kallt och varmt bruksvatten för bad och tvätt. 
Vid felaktig användning av armaturen finns det risk för skållning och andra skador som kan orsaka permanenta men. 
Armaturen får användas av barn från 8 år och uppåt, samt av personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental förmåga eller per-
soner med bristande erfarenhet och kunskap, förutsatt att de är under uppsikt eller har fått instruktion i säker användning av arma-
turen och förstår de faror som kan uppstå. 
Armaturen ska installeras, användas och underhållas enligt anvisningarna i denna manual, och alla andra situationer kommer att 
betraktas som felaktig användning. 
Rördragning, tätning av underlag och installation av armaturen ska utföras fackmannamässigt och i enlighet med gällande nationel-
la lagar och branschregler. 
Det åligger den part som installerar armaturen att säkerställa att armaturen uppfyller gällande nationella lagar och branschregler. 
Tillverkaren friskriver sig från allt ansvar om användningen av armaturen eller installationen strider mot gällande nationella lagar 
och branschregler. 
Reparation, demontering, utbyte eller modifiering av systemet eller dess komponenter får inte utföras av obehörig personal. 
Tillverkaren kan inte hållas ansvarig för materiella skador som kan orsakas av olaglig, otillräcklig eller felaktig installation. 
 
 
Sikkerhets- og installasjonsforskrifter 
Armaturet er beregnet for fylling av badekar med kaldt og varmt bruksvann til bading og vask. 
Ved feil bruk av armaturet er det fare for skålding og andre skader som kan gi permanente mén. 
Armaturet kan brukes av barn fra 8 år og oppover, og personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental kapasitet eller personer 
med manglende erfaring og kunnskap, forutsatt at de er under tilsyn eller har fått instruksjon i sikker bruk av armaturet og forstår 
farene dette kan medføre. 
Armaturet skal installeres, brukes og vedlikeholdes som beskrevet i denne veiledningen, og enhver annen situasjon vil bli betraktet 
som utilsiktet bruk. 
Rørføring, tetting av underlag og montering av armaturet må utføres fagmessig korrekt og i samsvar med gjeldende nasjonale lover 
og bransjeregler. 
Det påhviler den parten som installerer armaturet å sikre at armaturet oppfyller gjeldende nasjonale lover og bransjeregler. Pro-
dusenten fraskriver seg ethvert ansvar dersom bruk av armaturet eller installasjonen strider mot gjeldende nasjonale lover og bran-
sjeregler. 
Reparasjon, demontering, utskifting eller modifikasjon av systemet eller dets komponenter må ikke utføres av personer uten riktig 
autorisasjon. 
Produsenten kan ikke holdes ansvarlig for materielle skader som kan være forårsaket av ulovlig, utilstrekkelig eller feil installasjon. 

Safety and Installation Instructions 
The fixture is intended for filling bathtubs with cold and hot water for bathing and washing. 
Incorrect use of the fixture may result in scalding and other injuries that can cause permanent damage. 
The fixture may be used by children aged 8 years and older, and by persons with reduced physical, sensory, or mental capabilities, 
or those lacking experience and knowledge, provided they are supervised or have been instructed in the safe use of the fixture and 
understand the hazards involved. 
The fixture must be installed, used, and maintained as described in this manual, and any other use will be considered unintended. 
Piping, substrate sealing, and fixture installation must be carried out professionally and in accordance with applicable national laws 
and industry regulations. 
It is the responsibility of the party installing the fixture to ensure that it complies with applicable national laws and industry regula-
tions. The manufacturer disclaims any liability if the fixture’s use or installation violates applicable national laws and industry regula-
tions. 
Repair, disassembly, replacement, or modification of the system or its components must not be performed by unauthorized person-
nel. 
The manufacturer cannot be held responsible for any material damage caused by illegal, insufficient, or improper installation.
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